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BCTYIl
AHoTanIisa

[HIIOMOBHA  TIATOTOBKA €  HEBII'€MHUM CKJIAQgHUKOM (opmyBaHHsA mpodeciitHol
KOMITETEHTHOCT] i B)KJIMBOIO MIEPEyMOBOIO aKaJIeMidHOl Ta mpodeciiitHoi MOOUTBHOCTI CTYICHTIB.
[Mporpama mucnurutian «[IpakTHKyM 3 iHIIOMOBHOTO HAayKOBOTO CIUIKYBaHHS» pO3paxoBaHa Ha
CTYJCHTIB, SIKI paHillle BHUBYAIM MOBY Ta JOCAIJIH piBHS B2 BIAMOBITHO 10 JECKPHUIITOPIB,
BU3HAYCHUX Y 3aralibHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEHMAIlisX 3 MOBHOI ocBitu. [Iporpama mepembaudae
KOMILJIEKCHE HABYAHHS aHTJIIHCHKOI MOBU B yCiX 1 acleKkTax B paMKax KOMIIETEHTHICHOTO HiAXO1y,
PO3BUTOK HABUYOK KPUTHYHOTO MUCIICHHS, TPOBEICHHS HAYKOBUX JIOCII/DKEHD Ta BEICHHS HAYKOBO1
KOMYHIKaIlii iH03eMHOIO MOBOIO.

Kypc «lIpakTukyMm 3 1HIIOMOBHOTO HayKOBOT'O CHIIKYBaHHS» HOCHUTh MIKIHMCUUIUTIHAPHUN
XapakTep, BUKOPUCTOBYE METOAM MPEeIMETHO-MOBHOTO iHTerpoBanoro HapuanHsi (CLIL), cydacHi
TEXHOJIOTI HaBYaHHS MDKKYJIHTYPHOI KOMYHIKAIlli Ta € OJHUM 13 CIIOCOOIB TO€IHAHHS KYypCiB
TYMaHITapHOTO IUKITY 13 JUCUUIUTIHAMH (PaxoBOi MiITOTOBKH CTYCHTIB.

KaiouoBi cioBa: npeseHTarisi, HayKoBe IOCIIPKEHHs, aKaJeMidHE ece, HayKoBa CTaTT,
3aKJIaJ] aKaJeMIYHOI OCBITH, KOH(EpeHIIis, HayKoBa IHAEKcallis, KPUTHYHE MHUCIICHHS, HAyKOBa
KOMYHIKaIlisl, ayTeHTUYHUNA KOHTEHT.

Abstract

Foreign language training is considered to be an integral component of formation of
professional competence and an important prerequisite for academic and professional mobility of the
students. The program of Practical Course in Scientific Communication in a Foreign Language at B2
level is designed for the students who have previously studied the language and have reached level
B1 according to the descriptors defined in the Common European Framework of Reference for
Languages.

The program provides comprehensive training of the Scientific Communication in a Foreign
Language in all its aspects within the competence-based approach, developing critical thinking,
scientific research and scientific communication skills in a foreign language.

It is a cross-disciplinary course that is characterized by applying the methodology of CLIL
(Content and Language Integrated Learning), simulation of communicative tasks required by the
target situation, and, thus, is one of the ways in bridging the gap between the language and content
specific instruction.

Key words: presentation, scientific research, academic essay, scientific paper, academic
institution, conference, scientific indexing, critical thinking, scientific communication, authentic
content.



1.

OIINC HABYAJIBHOI JUCITAILITHA

HafiMmeHyBaHHS [TOKa3HHKIB

["amy3b 3HAHB, CHEMIATBHICTE
(OCBITHS mpoTpama), OCBITHIH
PIBEHB

XapakTepucTHKA HABUATLHOT
M CITHITIIHT

3aouHa (popma
HABUAHHSI

JeHHa opma
HaBUAHH

KiTpKkicTE KpeauTiB — 6

[any3e 3HaHb: 14 "EnekTpuuHa

IHKeHepia"

Bubipkora

Monaymis — 2

3MICTOBHX MOIYIIB — 4

Enexrponuii ampec PITH]T
Ha caiiTi YHIBepCHTeTY:

3aranpHa KUTBKICTE TOIHH —
180

CremiambHICcTh: 142
"Enepreruune
MAIMHHOOY IyBaHHT"

OCBITHS TporpaMa:
'TazoTypOIHH1 YCTAHOBKH 1
KOMIIPECOPHI CTaHIii"

Pik minroroBxkH:

1-i 1-it

Cemectpu:

1-i 2-it 1-#1

THXHEBHX TOIHH 1711
neHHO1 (OPMH HaBUAHHA:

OcBiTHIII piBeHB: IpYyTrHil

Jekmii

IIpakTH4Hi 3aHATTA

30 rox | 30rog | 12 rox I 12 rox

CamocTiiiHa poGoTta

AYMUTOPHAX — 2 Ta 2; (MaricTepchkuit) 60 ron_| 60 roa | 78 rox | 78 roa
CaMOCTIHOT poOOTH IHINBiTyaIbHI 3aBIaAHAS
cTyaeHTa — 4 Ta 4. _ | _ | _ | _

Buna konTpoaio: 3anik (1-if cemecTp),
3a7IK (2-i ceMecTp)

dopMa KOHTPOTI0: KOMOIHOBAHA

2. META BUBYEHHSA HABYAJIbHOI JUCITUILITHA

JIHCUHILTIHA IOCHTIE (GOPMYyBaHHA y CTYIEHTIB BIOOOBIZHO OO0 OCBITHRO-pOdechinoi '
IPOrPAMH TAKHX KOMITETEeHTHOCTeii: '

. 3K4. 3maTHICTh CIIUTKYBATHCS 1HO3eMHOI MOBOIO B Ipo(ecifiHiii chepi.

. 3K10. 3aaTthicTe BecTH mpodeciiiHy, Yy TOMY UHCTI HAYKOBO-AOCTIAHY MIATBHICTE V

MUKHAPOIHOMY CEPEeI0BHIIL
3. HEPEAVMOBMH 11 BUBYEHHSA TNCHOUILITHI
ITepeqyMOBH /11 BHBUEHHS AHCLHILIIHA BIICYTHL
4. OYIKYBAHI PE3V/IbTATH HABUYAHHSA

BupueHHS OHCHHIIIIHH NOCHTIOE ()OPMYBAHHSA Ta DPO3BHTOK Yy CTYAEHTIB BIANOBITHO [0
OCBITHBO-TIpOdecifiHOl MporpaMH TaKHX HPOTPAMHHX pe3yIbTATiB HABUAHHA:
= [IPHI7. BMmiHHA e(eKTHBHO MHpalllOBaTH B HAIlIOHATBHOMY Ta MUKHApOIHOMY KOHTeECIi,k
THIHBITYANTEHO Ta SK WIeH KOMAaHH, 1 e)eKTHBHO CIIBIPATIFOBATH 3 IHXEHEPHHM Ta HAYKOBUM
CIIBTOBAPHCTBOM 1 CYCITLTBCTBOM 3aTATIOM.
» TIPHIS. 3acTocyBaHHs iHO3€MHHX MOB y TpodeciifHiii AISTLHOCTI B Tamy3l eleKTPHIHOI

IKeHepil 1, 30KpeMa, eHepreTHYHOTO MalTHHOOY TYBAHH.
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5. IPOI'PAMA HABYAJIbHOI JUCLUILIIHUA

Moayas 1
3micToBuii Moxyas 1. At academic institutions

Tema 1. Applications and application forms
Jimepamypa: [1] p. 28-29.

Tema 2. College and university system in Ukraine
Jimepamypa: [1] p. 44-45.

Tema 3. Higher education systems compared: Ukraine, Europe and the USA
Jlimepamypa: [1] p. 46-47.

Tema 4. Academic courses
Jimepamypa: [1] p. 48-49.

Tema 5. Study habits and skills
Jlimepamypa: [1] p. 50-51.

Tema 6. Online learning
Jimepamypa: [1] p. 52-53.

Tema 7. Participating in the scientific conferences
Jimepamypa: [1] p. 54-55.

3microBmii MoxyJb 2. Dealing with information

Tema 8. Ways of talking about sources, facts, evidence and data
Jimepamypa: [1] p. 56-58.

Tema 9. Numbers and statistics in research
Jimepamypa: [1] p. 59-60.

Tema 10. Image, impact and making an expression
Jlimepamypa: [1] p. 61-62.

Tema 11. Graphs and diagrams
Jlimepamypa: [1] p. 63-64.

Tema 12. Using visual aids: general principles
Jlimepamypa: [2] p. 51-52.

Tema 13. Talking about the content of visual aids
Jlimepamypa: [2] p. 53-54.

Tema 14. Analysis of results
Jimepamypa: [2] p. 57.

Tema 15. Opinions and data
Jlimepamypa: [1] p. 47-48.

Moayas 2
3micToBuii Moxyab 3. Making presentations

Tema 16. Presentation technique and preparation
Jlimepamypa: [2] p. 43-44.

Tema 17. Presentation structure
Jlimepamypa: [2] p. 64-65.



Tema 18. Presenting an argument
Jimepamypa: [2] p. 47-48.

Tema 19. Writing and speaking for specific audiences
Jimepamypa: [2] p. 46-47.

Tema 20. Giving oral presentations
Jimepamypa: [2] p. 73-74.

Tema 21. Written research presentation
Jimepamypa: [2] p. 72-73.

Tema 22. Diploma paper presentation
Jimepamypa: [2] p. 74.

3microBuii MoxyJnb 4. Research papers

Tema 23. Types of research papers
Jlimepamypa: [1] p. 43-44, [3] p. 35-38.
Tema 24. International scientific indexing
Jimepamypa: [1] p. 46-48.

Tema 25. Methods of scientific research
Jimepamypa: [1] p. 90-91.

Tema 26. Structuring your scientific paper
Jlimepamypa: [1] p. 27-28.

Tema 27. Terminology glossary
Jimepamypa: [1] p. 29-30.

Tema 28. Working with academic vocabulary
Jlimepamypa: [1] p. 10-14.

Tema 29. Academic essays

Jimepamypa: [2] p. 66-67.

Tema 30. Submitting research papers
Jimepamypa: [1] p. 27-28, [4] p. 23-24.



TeMaTH4YHMII ITaH HABYAJILHOI JUCIHHUILIIHA

KinpkicTs romua

JeHHa hopma

3a04Ha (hopma

Ha3zBu 3micTOBUX MOAYIIB i TeM y TOMY y TOMY
yero YHCII yCbOro YHCIT
ro 1! | c.p. I | c.p.
Monayas 1
3micToBuii moayanb 1. At academic institutions
Tema 1. Applications and application forms 7 2 5 5 - | 5
Tema 2. College and university system in Ukraine 7 2 5 7 2 5
Tema 3. Higher education systems compared: Ukraine, 7 9 5 7 9 5
Europe and the USA
Tema 4. Academic courses 6 2 4 7 2 5
Tema 5. Study habits and skills 6 2 4 7 2 5
Tema 6. Online learning 6 2 4 6 — 6
Tema 7. Participating in the scientific conferences 6 2 | 4 6 - | 6
Pa3zom 3a 3micmosum modynem 1 45 | 14 | 31 45 8 | 37
3microBuii moayas 2. Dealing with information
Tema 8. Ways of talking about sources, facts, evidence 6 2 4 6 9 4
and data
Tema 9. Numbers and statistics in research 6 2 4 5 - | 5
Tema 10. Image, impact and making an expression 6 2 4 7 2 5
Tema 11. Graphs and diagrams 6 2 | 4 5 - | 5
Tema 12. Using visual aids: general principles 6 2 4 5 - | 5
Tema 13. Talking about the content of visual aids 5 2 3 5 - | 5
Tema 14. Analysis of results 5 2 3 5 - | 5
Tema 15. Opinions and data 5 2 3 5 - | 5
Pa3zom 3a 3micmoeum mooynem 2 45 | 16 | 29 43 4 |39
Yevozo pazom | 90 | 30 | 60 88 12 | 76
MoayJs 2
3microsuii moaysn 3. Making presentations
Tema 16. Presentation technique and preparation 7 2 5 6 — 6
Tema 17. Presentation structure 7 2 5 7 2 5
Tema 18. Presenting an argument 7 2 5 6 — 6
Tema 19. Writing and speaking for specific audiences 6 2 4 7 2 5
Tema 20. Giving oral presentations 6 2 4 6 — 6
Tema 21. Written research presentation 6 2 4 7 2 5
Tema 22. Diploma paper presentation 6 2 4 6 — 6
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 3 45 | 14 | 31 45 6 | 39
3microBuii moayan 4. Research papers
Tema 23. Types of research papers 6 2 4 6 2 4
Tema 24. International scientific indexing 6 2 4 6 2 4
Tema 25. Methods of scientific research 6 2 4 6 2 4
Tema 26. Structuring your scientific paper 6 2 4 6 2 4
Tema 27. Terminology glossary 6 2 4 6 — 6
Tema 28. Working with academic vocabulary 5 2 3 5 - | 5
Tema 29. Academic essays 5 2 3 6 — 6
Tema 30. Submitting research papers 5 2 3 6 — 6
Pazom 3a 3smicmosum mooynem 4 45 | 16 | 29 47 8 | 39
Yevozo pazom | 90 | 30 | 60 92 14 | 78
Pa3om 3a kypcom | 180 | 60 | 120 | 180 | 26 | 154
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Temu NPAKTUIHHUX 3aHATH

No KinpkicTs ToamH
Hazpa Temu
3/ Jlenna opma | 3aouna Gopma
1. | Applications and application forms 2 —
2. | College and university system in Ukraine 2 2
3. | Higher education systems compared: Ukraine, Europe 2 2
and the USA
4. | Academic courses 2 2
5. | Study habits and skills 2 2
6. | Online learning 2 —
7. | Participating in the scientific conferences 2 —
8. | Ways of talking about sources, facts, evidence and data 2 2
9. | Numbers and statistics in research 2 —
10. | Image, impact and making an expression 2 2
11. | Graphs and diagrams 2
12. | Using visual aids: general principles 2 —
13. | Talking about the content of visual aids 2 —
14. | Analysis of results 2 —
15. | Opinions and data 2 —
16. | Presentation technique and preparation 2 —
17. | Presentation structure 2 2
18. | Presenting an argument 2 —
19. | Writing and speaking for specific audiences 2 2
20. | Giving oral presentations 2 —
21. | Written research presentation 2 2
22. | Diploma paper presentation 2 —
23. | Types of research papers 2 2
24. | International scientific indexing 2 2
25. | Methods of scientific research 2 2
26. | Structuring your scientific paper 2 2
27. | Terminology glossary 2
28. | Working with academic vocabulary 2
29. | Academic essays 2 —
30. | Submitting research papers 2 —
Pazom 30 23
Camocriiina po6ora
Po3znoain roguH caMocTiiiHOT poOOTH AJIsl CTYACHTIB IEHHOT (POPMHU HaBUAHHS:
® TIArOTOBKA JI0 MPAKTUYHHX 3aHATH — 80 roJuH;
® TIATOTOBKA JI0 KOHTPOJIBHUX 3aX0/iB — 40 ToAMH.
3aBaaHHs AJ19 caMOCTiliHOI po6oTH
Ne Biat poGotn Kinexicte rogua
3/m Jlenna popma | 3aouHa popma
1 | [TigroToBKa 10 MPaKTUYHUX POOIT 80 114
2 | IlixroToBKa /10 MOJTyTbHUX KOHTPOJIBHUX POOIT 20 20
3 | IlinrotoBka 10 3aliKy 20 20
Pazom 120 154




6. 3ACOBHU JIATHOCTUKHU PE3YJIbTATIB HABYAHHS TA METO/IB iX

JEMOHCTPYBAHHA

3aco0amu OI[iHIOBaHHS Ta METOJAMHM JIEMOHCTPYBAHHS PE3yJIbTATiB HABYAHHS BUCTYIAOTh:
® cK3aMCHH;

® 3axHCT KypCOBOi pOOOTH 3 IPE3CHTAIIIE€I0 PE3YJIbTATIB BUKOHAHUX JOCIIKEHb;

e pedepatu

e IHIII BUJM IHIWBIAyaJIbHUX Ta TPYIOBUX 3aBJIaHb.

7. ®@OPMMU IOTOYHOI'O TA NIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

JlocsiTHEeHHS CTy/IeHTa OLiHIOIThCA 32 100-06aIbHOI0 CHCTEMOI0 YHIBEPCUTETY.
[TimcymKkoBa oIiHKa HAaBYAJIBHOTO KYpCy BKIIIOYA€ B ce0€ OIIHKHK 3 IMOTOYHOTO KOHTPOJIIO i
OIIIHKY 3aKJIOYHOTO iCIUTY. Y KOKHOTO KOMITOHEHTA CBOSI YacTKa B 3arajbHIA CUCTEMI OI[IHOK. Y
MMPOMDKHHUX OIIHKaX CTyAeHT Moxke Habpatu mo 100 Ganis. I1ig KOMIOHEHTOM MPOMIKHHUX OILIIHOK
PO3YMIIOTBCSI TIOTOYHI OLIIHKH TPOTATOM CEMECTPY (aKTHUBHICTh, Y4acTh B JUCKYCISIX; BUKOHAHHS
3aBJaHb Ta 1HIIE).
[ToToYHMI KOHTPOJIb MPOBOJUTHCS HA KOKHOMY MPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta 3a pe3ysibTaTaMu
BHKOHAHHS 3aBJlaHb CaMOCTiIiHOI poOotu. BiH mepenbavae oIriHIOBaHHS TEOPETHUYHOI MiATOTOBKH
3100yBauiB BUIIOT OCBITH 13 3a3HAYCHOT TeMHU (y TOMY YHCIIi, CAMOCTIHHO OIPaI[bOBAaHOT'O MaTepiaiy)
111 9ac poOOTH Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSAX.
3apaxyBaHHSI KPEIAHUTIB HABYAIBHOTO KYpPCY MOKJIIMBO TiJIbKU MICIIS TOCATHEHHS PE3yJIbTaTIB,
3arutanoBanux PITH/I, 1o BuUpaskaeTbes B OJIHIM 3 MO3WTUBHHX OIIHOK, MEpen0adyeHuX YMHHHUM
3aKOHO/IaBCTBOM.

@®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIiB HABYAJBHOI JiSIbHOCTI CTY/IEHTIB Ta iX OLiHIOBAHHS

Pobora Ha
NMPAKTHYHUX Kpurepii oninioBanHs
3aHATTAX
3 CTyneHT BUKOHAB JIOMAIIIHE 3aBJJaHHS B IOBHOMY 00C31, aKTUBHO IPALlO€ HA
3aHSTTI, KOMIUIEKCHO BUPIIIY€E ITOCTABJICHHI 3aB/IaHHS, BUSBIISE TIOBHE
BOJIOJIIHHS JIEKCHYHUM Ta TPaMaTUYHUM MaTepiajioM 3TiHO 3 IPOrpaMoro Kypcey,
JIEMOHCTPYE 3pa3ku e()eKTUBHOI KOMYHIKaIlil, BUCIOBIIOETHCS IIOBHO Ta 0€3
TOMMJIOK
2 CTyneHT BUKOHAB JOMAILIHE 3aBJaHHS, aKTUBHO IPAIlO€ Ha 3aHATTI, BUPILIYE
IIOCTaBJICHH] 3aBJaHHS, BUSBISAE BOJOJIHHS JISKCHYHUM Ta TpaMaTUYHUM
MaTepiajJoM 3TITHO 3 MPOrpaMol0 Kypcy, IEMOHCTPYE 3pa3ku e(peKTUBHOL
KOMYHIKaIlii, BUCJIOBIIIOETbCS TOBHO, aJI€ MPUITYCKAETHCS IEIKUX TIOMHIIOK
1 CryneHT BUKOHAB JOMAIIHE 3aBJIaHHS HE B IOBHOMY 00CSI31, MPAIIO€ HA 3aHSATTI
HEeoxoye, BUPIIlye MOCTaBJIEHHI 3aBJaHHS YacTKOBO, BUSBJISE HU3bKUH DPIBEHb
BOJIOJIIHHS JICKCHYHUM Ta TpaMaTUYHUM MaTepiajioM 3T1IHO 3 MPOTPaMolo Kypcy,
IIPUITYCKAETHCS 0araThbOX MOMHIIOK
0 CryneHT He BUKOHAB JIOMAIITHE 3aBJAaHHS 1 HE TIPAITIOE HA 3aHSTTI
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KonTpoanb
TOBOPIHHS

Kpurepii oniHoBaHHA

10

CtyneHT yMmi€e BUTBHO BHCJIOBJIFOBATHCH 1 BECTH OECiy B MEKax BUBUCHHUX TEM,
THYYKO Ta €()EeKTHBHO KOPUCTYIOUMCh MOBHHMHU T4 MOBJIECHHEBUMH 3aC00aMH,
yMi€ JIOTIYHO U y 3aaHOMy 00CsI31 MO0y IyBaTH MOHOJIOTIYHE BHCIIOBIIOBAHHS
Ta J1aJIOTIYHY B3a€MO/Ii10, BUKOPUCTOBYIOUM TPaMaTU4HI CTPYKTYPH U JICKCUYHI
OJIMHHMIII Y BIJIMOBITHOCTI 10 KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJIaHHSI, HE MPUITYCKAIOYH MTPH
11bOMY (POHEMATUYHUX TTOMHJIIOK

CryneHt ywmie 0e€3 MiArOTOBKM BHCIOBJIIOBATHCH 1 BECTH Oeciay B Mexax
BUBYCHUX TEM, BUKOPHCTOBYE TPaMaTH4HI CTPYKTYpPHU W JIGKCHYHI OJAMHUII Y
BIIMOBIIHOCTI 3  KOMYHIKQaTUBHUM  3aBJaHHSAM, [PUITYCKAaeTbcs — 2-3
(hOHEMAaTHIHNX TOMHIIOK

CTyneHT yMi€ JIOTIYHO BHCJIOBIIOBATHCH Y MEXaxX BUBYCHUX TEM, IEpelaBaTh
OCHOBHUU 3MICT TPOYHTAHOTO, IMMOYYTOro abo MMoOauyeHoro, MiATPUMYBATH
Oecify, YKUBAIOYHM PO3TOPHYTI PEIUTIKH, y BIIIMOBIIHOCTI 3 KOMYHIKATHBHUM
3aBIAHHSIM BHUKOPHCTOBYE JIEKCHYHI OIMHHUII Ta TpaMaTU4HI CTPYKTYpH,
MPUITYCKAETHCS HE3HAYHOT KIJTBKOCT1 (JOHEMATHYHI TOMUJIKU

CTymeHT yMi€ JIOTIYHO BUCIIOBUTHCH Yy MEXKax BHUBUYCHHX TEM BiJIIOBITHO [0
HaBYaJIbHOI CHTYaIlii, @ TAKOX Y 3B'AI3KY 31 3MiCTOM IIPOYUTAHOTO, IOYYTOr0 200
1n00avyeHoro, BUCIOBIIOIOYHM BIIACHE CTABICHHS O NPEIMETa MOBJICHHS; yMi€
MiATpUMYBaTH Oecily, BXKMBAIOUM KOPOTKI PEIUIiKH, YMI€ y BIAMOBIAHOCTI 3
KOMYHIKATHBHUM  3aBIAHHSM BHKOPHCTOBYBaTH JICKCHYHI OJWHWIN Ta
rpaMaTU4Hi CTPYKTYPH, IPUITYCKAETHCS 5-7 (hOHEMATHYHUX TTOMHUIIOK

CTyaeHT yMmi€ 3B'SI3HO BHCIIOBJIIOBATHCH BIJIOBIJIHO IO HaBYaJIbHOI CHTYyaIIii,
pPOOUTH TOBIJIOMJICHHS 3 TEMH, MPOCTHMH PEYCHHSIMH IIepeaaBaTH 3MICT
MPOYUTAHOTO, TOYYTOro abo MoOadeHoro, MIATPUMYBATH O€Ciay, CTaBUTH
3alUTaHHS Ta BIAMOBIJATH HA HUX, aje Mpuiyckaetbes A0 8-10 ponemaTHuHmx
ITOMUJIOK

CryneHT yneBHEHO pO3[OYUHAE, NIATPUMYE, BITHOBIIIOE Ta 3aKiHUY€E PO3MOBY Y
BIJIMOBITHOCTI 3 MOBJICHHEBOIO CHUTYaIli€l0. YCi 3BYKHM B TIOTOIll MOBJIICHHS
BUMOBJISIIOTECSl TPABUIIBHO, MpUITycKaeThesl Oumbi, HDK 10 (oHemaTmuHumx
TTOMMJIOK

CTyneHT yMie B OCHOBHOMY JIOTIYHO MMOOYIyBaTH HEBEIUYKE MOHOJIOTIYHE
BUCIIOBJIIOBAHHS Ta JIaJOTiuHy B3a€MOJII0, [ONYCKAalOud TMOMWIKH HpHU
BUKOPHUCTAHHI JIEKCUYHUX OJTUHUIIb.

CTyneHT yMie€ B OCHOBHOMY JIOT1YHO PO3MOYHMHATH Ta MATPUMYBATU Oecily, IpH
IIbOMY BHUKOPUCTOBYIOUM OOMEXEHUW CIIOBHUKOBHH 3amac Ta eJeMEHTapHI
rpaMaTu4Hi CTpyKTypu. Ha 3anmuT criBpo3MOBHHKA JIa€ €IE€MEHTApHY OILIHOYHY
1H(opMaIlito, BioOpakarouu BIACHY TOUKY 30py

CTyneHT BUKOPHUCTOBYE B MOBJICHHI MTPOCTI HETIOMIMPEHI PEUYCHHS 3 OMOPOI0 Ha
3pa30K, Ma€ TPYHOII Y BUPIMIEHH] MTOCTaBJICHOTO KOMYHIKATUBHOTO 3aB/IaHHSI B
CUTYaIlISIX Ha 3a/IaHy TeMY, IPUIYCKAaeThcs OaratboxX (poHEMATHUHUX TTOMUIIOK

CryneHT 3Hae HaWOUIBLI MOIIMPEHI BHUBYEHI CJIOBOCIOJIYYEHHS, MpOTE HE
aJIeKBaTHO BHUKOPHUCTOBYE iX Yy MOBJIEHHI, TPHUIYCKaeTbcs OaraTbox
(dhoHEMaTHYHNX TOMMIIOK

CTyneHT 3Hae HaWOLIBII TMOMIMPEHI BUBYEHI CJIOBA, MPOTE HE aJeKBAaTHO
BUKOPHCTOBYE iX Y MOBJIEHHI, NPUITYCKA€ThCcsl OaraThoX (OHEMaTHUHUX
OMUJIOK
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KoHTpPOJIb BOJIOIHHS JIEKCHYHUM MAaTepiajiom

CryneHT BUSIBJISIE

3HAHHS JIEKCHYHOIO 100 | 90-99 | 75-89 | 60-74 | 40-59 | 20-39 | 5-19 <5

Marepiajy 3a Temor, %

KinbkicTs 6agiB 7 6 5 4 3 2 1 0
Konrtpoin o .
. KpuTepii ouinoBanHs
ay/liloBaHHA
6 CTyaeHT po3yMi€e TpUBaJlc MOBJICHHS, SKE€ MOXKE€ MICTUTH IIE€BHY KiIbKICTh
HE3HaOMUX CIIiB, IPO 3HAUYEHHS SKUX MOXHA 3/I0TafjaTHCs. YMI€ 3HAXOAUTHU B
iHQOpMaIIfHUX TEKCTaX 3 HE3HAMOMHUM MaTepiaioM HeoOXimHy iHdopMarrito,
MOJIaHy Yy BUTJISI OLIHOYHUX CY/’KEHb, ONUCY, apryMeHTalii
5 CTyaeHT po3yMi€ OCHOBHMI 3MICT MOBJICHHSI, IKE MOKE MICTUTH IIEBHY KiJIbKICTh
HE3HaOMUX CJIIB, PO 3HAYEHHS SKUX MOYKHA 3/10TaJaTHCS, a TAKOX CIpUiiMae
OCHOBHHMIA 3MICT IOB1JIOMJICHB 1 pakTH4HY iH(OpMaIlito, MOJaHy B TOBIIOMJICHHI
4 CtyneHT po3yMi€ OCHOBHUH 3MICT IIOJIaHUX Y HOPMAIILHOMY TEMITi HEBEJIMKHX 32
00CSATOM TEKCTIB, MOOYJOBAaHMX HA BUBYCHOMY MOBHOMY Matepialli, SIKi MiCTITh
MEBHY KUIbKICTh HE3HAHOMUX CIIiB, IPO 3HAYEHHS SKHX MO>KHA 3/10TaaTUCs
3 CtryneHT po3Ii3Hae Ha CIyX MPOCTi pedeHHs, (pa3u Ta MOBJICHHEBI 3pa3KH, 1110
3By4aTh y HOPMAJIBHOMY TEMITi. B OCHOBHOMY pO3yMi€ 3MICT MPOCIYyXaHOTO
TEKCTY, B AKOMY BUKOPHCTAaHUI 3HaHOMHMII MOBHUI MaTepia
2 CTyaeHT po3IIi3Ha€E Ha CIIYX OKPEMi IIPOCTI HENOIIKUPEHI PEUCHHS 1 MOBJICHHEBI
3pa3ku, N00y0BaH1 Ha BABYEHOMY MOBHOMY MaTepialii B MOBJICHHI, SIKE 3ByYUTh
B YIIOBUILHEHOMY TEMITi
1 CryneHT po3mi3Hae Ha CIyX HaWOUIbII MOIIMPEH] CJI0BA Ta CIOBOCIOIYYCHHS B
MOBJICHHI, SIK€ 3BYYUTh B YIOBIJILHEHOMY TEMITI
0 CryneHT He poO3Mi3HAae Ha CIyX CJIOBa Ta CIOBOCIONYYEHHS, SKi 3By4aThb Y
HOBUTFHOMY TEMIT
MonyabHuit .
0T O KpuTepii oninoBaHHs
KOHTPOJD (1 3aBnaHHsA)
2 3aBaHHs BUKOHAHE Y TOBHOMY 00Cs31
1 3aB/aHHs BUKOHAHE YaCTKOBO
0 3aB/IaHHS HE BUKOHAHE

Mooynvna koumpoavha poboma micmums 6 3a60aws i oyiHoemsca y 12 banie maxcumym (no 2

0anU MAKCUMYM 34 KOHCHE BUKOHAHE 3A80AHHS).
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JlomMalHsl KOHTPOJIbHA
pobota

Moayab 1 | Moayas 2

KpwuTepii oniHoBaHHA

40-53

40-47

Pobota po3kpuBae TeMy, OCHOBHI IIUTaHHS, BUCBITIICHO TPHYUHHO-
HACJIIIKOBI 3B’ sI3KH, 3p00JIeHO BUCHOBKU. P0OOTa Mae BCi HEOOXiTHI
CTPYKTYpHIi enemeHTH. Binnosinno opopmiena. OpurinaibHa.
BincyTHi moMuiiky: rpamatuyHi i oporpadidi.

30-39

Po6ora B misioMy po3kpHBae TeMy i OCHOBHI TUTAHHS, YACTKOBO
BUCBITJICHH] IPUYMHO-HACIIAKOBI 3B’ 3KH. BUCHOBKHM HE B IOBHOMY

30-39 00cs31. Po6oTa Mae Bci HEOOX1/IHI CTPYKTYpHI elleMeHTH. BinmoBigHo

odopmiieHa. BincyTHi 3HaYHI TOMUJIKU. € OKPEMIi, HECYTTEBI 3arajibHi
3ayBa)KCHHSI.

21-29

21-29

PoGota BiamnoBijgae BuIlle HaBeICHUM KPUTEPIsM, ajle Ma€ psij
HEJIOJIIKIB B PO3KPUTTI TEMH, BUCBITIICHHS TPHYUHO-HACITIIKOBUX
3B’sI3KiB YACTKOBE, YACTKOBI BUCHOBKH. BifcTyn Bij cTaHAapTiB
0o(OpMIICHHS.

11-20

11-20

CytHicTh TeMU HE pO3KpUTa. POOOTa MICTUTB CYTTEBI HETOIIKH.
Heoxaiina. CyTTeBi BIACTYNU BiJ CTaHIapTiB 0(OPMIICHHS.

0-10

0-10 Tekcr 1 3MicT poboTH He BianoBigae TeMi. Pobora Mae HeoXxalHMA

BUIJIAA. CTy,HeHTI/I HC pOSYMiG IIMTaHHA TCMU.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a 0anutl Komnonenm npozpamu 53 o6anu (Mooyns 1) ma 47

oanie (Mooynv 2)
MincymkoBuii o .
Kpurepii oninioBanus
KOHTPO.JIb
Binmosins npaBuiibHa, MOBHA, JIOTIYHA, MICTUTh aHAJII3, CHCTEMATH3AIIIIO,
20 y3arajJibHEHHS, BAKOPUCTaH1 MIKIIPEAMETHI 3B’ SI3KH, MICTUTh apr'yMEHTOBaHi
BHCHOBKH.
BinnoBiap B 1iioMy IpaBHIIbHA, TOCTATHHO MOBHA, JIOT1UHA; AOMYIIEH]
19-15 HECYTTEBI TOMIJIKK Ta HETOYHOCTI y BUKJIQJICHH] MaTepially, CTYJ€HT
pOOHTH BipHIi, apr'yMEHTOBaH1 BUCHOBKH.
14-10 BiamnoBias 4acTKOBO MpaBWibHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEJIOCTATHHO
00TrpyHTOBaHa.
BinnoBige Mae cyTTeBI MOMWIKH, apTyMEHTH HEJJOCTaTHBO C(HOPMYIIbOBaHI,
9-5 CTYJEHTY CKJIaJIHO YiTKO BiI0OpakaT MPUUMHHO-HACIIIKOB1 3B’ SI3KH SIBUIILL
1 IPOILECIB.
4-1 BianoBige MiCTUTh 3HaYHY KUIBKICTh CYTTEBHX MOMHIJIOK, HE OOTPYHTOBAHA.
0 CryneHT He nae BiAnosiai. BiaAnmoBigs Mae BENUKY KIJTBKICTh TOMHIIOK 200

HE BIIIOBIIAE TEMI.

Maxcumanvra oyinka cmyoenma 3a 0anuil Komnonenm npozpamu 20 oanis.
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®dopma KOHTPOIIIO

MaxkcumaiibHa KUIBKICTE OasIiB

Jlenna ¢popma

3aouHa popma

Monayns 1

Po6oTa Ha MpaKTUYHKX 3aHATTSIX

5x4 6anu=20 OaiiB

1x4 6anu=4 OoaniB

KoHTposns roBopinus

3x5 Oanie=15 Gaiis

1x5 Ganie=5 Gaiis

KonTpons ayairoBanHs

2x3 Gainis=6 0aiiB

1x3 Oaxis=3 OaiiB

KoHTtpous rpamaTuku

3x5 0anie=15 Gaiis

1x5 0Ganig=5 Gaiis

MoynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa

3x8 GaniB=24 Ganu

2x8 0anis=16 Ganu

JlomarHsi KOHTpOJIbHA poOoTa — 53 Ganu
3aiik 20 6aniB 20 6aiB
Bceboro 100 100

Monyib 2

Pobora na IMMPAKTHYIHUX 3aHATTAX

5x4 6amn=20 OaiiB

3x4 6anu=12 OaniB

KoHTposnb roBopinHs

3x5 Ganie=15 Gaiis

KonTpons ayairoBanHs

2x3 Gainis=6 0aiiB

1x3 Oaxis=3 OaJiB

KoHTpous rpamaTuku

3x5 Oani=15 OaniB

2x5 6anie=10 GaiiB

MoynbHa KOHTPOJIbHA poOOoTa

3x8 Ganip=24 G6anu

1x8 OaniB=8 OaiiB

JlomariiHst KOHTpOJIbHA poOOTa — 47 GaniB
3amik 20 6aniB 20 6axniB
Bceboro 100 100
8. KPUTEPII OLIIHIOBAHHS PE3YJIbTATIB HABYAHHSI
JleHHE BIIIIJICHHS 3aouHe BiIIICHHS
Bun poboru KinbKicTb Bun poboru KinmpkicTh
OaiB OaniB
3M1 | Tl | PoGora Ha 4 -
IIPAKTUYHOMY 3aHSTTI
T2 | PoGora Ha 4 Pobora Ha 4
PAKTUYHOMY 3aHSTTI PAaKTUYHOMY 3aHSTTI
T3 | KonTponb roBopiHHs 3) KoHTponb roBopinHs 5)
T4 | KoHTposib rpaMaTuKu 5 KoHTponb rpamMaTtuku 5
T5 | MonynbHa 8 MonynbHa 8
KOHTpOJIbHa poOoTa KOHTpOJIbHa po0oTa
T6 | Pobora Ha 4 —
MIPaKTUYHOMY 3aHSITTI
" T7 | KoHTposb TOBOpiHHS 5 —
5 |3M2 | T8 | Konrtpounb ayaitoBaHHs 3 KoHnTponb ayairoBaHHS 3
& T9 | KoHTponb rpaMaTuku 5 —
= T10 | MonysbHa 8 MonynbHa 8
KOHTpOJIbHA poOoTa KOHTpOJIbHA poboTa
T11 | Po6oTa Ha 4 —
MIPAKTUYHOMY 3aHSTTI
T12 | Po6oTa Ha 4 —
MIPAKTUYHOMY 3aHSTTI
T13 | KoHTposib TOBOpiHHS 5 —
T14 | KonTponb rpaMaTuku 5 —
T15 | KonTposs ayairoBaHHS 3 —
MoynbHa 8 -
KOHTpOJIbHA poOoTa
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JlomanrHst KOHTpOJIbHA poOoTa — 53
[TizcymMKOBHH KOHTPOJIb 20 20
Bceboro 100 100
3M3 | T16 | PoGota Ha 4 -
MIPAKTUYHOMY 3aHSITTI
T17 | Po6oTa Ha 4 PoGota Ha 4
MIPAKTUYHOMY 3aHSITTI MPAKTUYHOMY 3aHATTI
T18 | KonTposs roBopiHHS 3) —
T19 | KonTposb rpamMaTuku 3) KoHTpoub rpamaTuku 5
T20 | MoaynbHa 8 -
KOHTpOJIbHA poOoTa
T21 | PoGoTa Ha 4 Po6orta na 4
NPAKTUYHOMY 3aHSTTI NPAKTUYHOMY 3aHSTTI
T22 | KoHTpoabs roBOpiHHS 5 —
3M4 | T23 | KoHTpOIb ayaitOBaHHS 3 KoHTtpons aynitoBaHHs 3
T24 | KoHTpoJb rpaMaTUKu 5 KonTposnb rpamatuku 5
T25 | MoaynbsHa 8 MonynbHa 8
KOHTpOJIbHA poOoTa KOHTpOJIbHA poOoTa
T26 | Po6oTa Ha 4 Po6orta Ha 4
MPAKTUYHOMY 3aHSTTI NPAaKTUIHOMY 3aHSTTI
T27 | PoboTa Ha 4 —
MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
T28 | KoHTpoabs TOBOpiHHS 5 —
T29 | KonTposb rpaMaTuku 3) -
T30 | KonTpouns ayniroBaHHS 3 —
~ MonynbHa 8 —
=| KOHTpOJIbHA po00Ta
>
5 JlomanrHs KOHTpOJIbHA pOoOOoTa — 47
S | IlizcyMKOBHH KOHTPOJIb 20 20
Bceboro 100 100
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